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ஆய்வுச் சுருக்கம் 

 உேகம் முழுவதிலும் வசித்த, வசிக்கின்ற, வசிக்கப் நபாகும் அனைத்து 
உயிரிைங்களுக்கும் நீராைது அவசியத் நதனவயாக அனைந்துள்ளது.  ஐம்நபரும்பூதங்களுள் 
ஒன்றாகவும் நீர் திகழ்கின்றது.  ைனித ெமுதாயம் நதான்றிய காேகட்டத்தில் ைனிதன், நீர்ப் 
படுனகயின் அருகில் தான் வசிப்பிடங்கள் அனைத்தான்.  அனவ ஆற்றங்கனர ஓரைாகநவா, 
இயற்னகயாக அனைந்த நீநராட்டப் பகுதிகளின் ஓரைாகநவா இருக்கோம்.  இது இயற்னகயின் 
நியதி ஆகும்.  ேம் முன்நைார் இயற்னகொர் சூழுலில் ஆடு, ைாடுகள் நபான்ற விேங்கிைங்கனள 
வளர்த்தைர்.  நீனரப் பாெைம் அனைத்து உழவுத் நதாழில் புரிந்தைர்.  நீர் நினேகனளப் நபணிப் 
பாதுகாத்தும் வந்துள்ளைர்.  ோமும் இயற்னகனயப் பாதுகாக்க நவண்டிய நினேக்குத் 
தள்ளப்பட்டுள்நளாம்.  அருவி, ஆறு, இேஞ்சி, கடல், கிைறு, குளம், நபாய்னக நபான்ற 
நீர்நினேகள் குறித்துத் தமிழ்ச் நெம்நைாழி இேக்கியங்களுள் ஒன்றாை ஐங்குறுநூற்றில் பதிவு 
நெய்துள்ளைர்.  அவற்னற அறிந்து அவ்வழியில் ேனடநபாட்டால் ேேமுடன் வாழ முடியும். 

ABSTRACT 

     Water is essential for those lived, are living and are going to live in this world.  

It is one of the Pancha Boothas, the five manisfestations of life. In Ancient time, 

Humankind built their societies around water bodies such as Rivers, Lakes.  That is 

law of nature.  Our Anchestors herd Cattle such as Sheeps and Cows.  They made 

water ways to Farm their Lands.  They protected and maintained, all kind of Water 

bodies.  The book ‘Aingurunooru’ of The Tamil Classical Literatures has records of 

Water bodies such as Water Falls, Rivers, Ponds, Ocean, Tanks etc.,  We  must study 

about it and lead a Good Life as we are forced to protect Water bodies in this times.   
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திறவுச் நொற்கள் 

ஐங்குறுநூறு, அருவி, ஆறு, இேஞ்சி, கடல், கிைறு, குளம், நபாய்னக. 

நதாற்றுவாய் 

      அன்னறய காேகட்டத்தில் வாழ்ந்த தமிழர்களின் அன்றாட வாழ்க்னக நினேகனளப் 
படம்பிடித்துக் காட்டுவதாய்ச் நெவ்வியல் இேக்கியங்கள் அனைந்துள்ளை.  ெங்க காே ைக்களின் 
வாழ்க்னகநினே அகம், புறம் என்று இரண்டு பிரிவுகளாக வனரயனற நெய்யப்பட்டனத அக்காே 
கட்ட இேக்கியங்கள் வழி அறிந்துநகாள்ள முடிகின்றது.  களவு, கற்பு வாழ்க்னக குறித்த 
தகவல்கனள அக இேக்கியங்கள் என்றும் நபார், வீரம், ஆட்சி, நகானட நபான்றவற்னறக் 
குறித்த தகவல்கனளப் புற இேக்கியங்கள் என்றும் நெவ்வியல் இேக்கியங்கள் பிரித்துக் 
காட்டுவதாய் அனைந்துள்ளை. 

      பத்துப்பாட்டும் எட்டுத்நதானகயும் ெங்க இேக்கியங்கள் என்று அனழக்கப்படுகின்றை.  
ெங்க காே இேக்கிய நூல்கள் பதிநைண் நைற்கைக்கு என்றும் ெங்கம் ைருவிய காே இேக்கிய 
நூல்கள் பதிநைண் கீழ்க்கைக்கு என்றும் நபரும்பிரிவுகளாகத் நதாகுக்கப்பட்டுள்ளை.  
பத்நதான்பதாம் நூற்றாண்டில் வாழ்ந்த அறிஞர்களாை உ.நவ. ொமிோனதய்யர், சி.னவ. 
தாநைாதரம் பிள்னள ஆகிநயாரின் முயற்சியிைால் ெங்க இேக்கியங்கள் அச்சு வடிவம் நபற்றை. 

      ைனிதன் உைவு உண்ைாைல் கூட இருந்திட இயலும்.  ஆைால் நீனரப் பருகாைல் 
இருப்பது என்பது எளிதாை நெயல் அன்று.  உேகம் நெழிக்க அடிப்பனடயாக விளங்குவது 
நீராகும்.  உேகம் உய்யவும் உயிர்கள் வாழவும் மிக மிக  அவசியைாைது  தண்ணீர்   ஆகும். 
 அனவ குறித்துத் தமிழ்ச் நெவ்விேக்கியங்களுள் எட்டுத்நதானகயில் ஒன்றாை 
ஐங்குறுநூற்றில் பதிவு நெய்யப்பட்டுள்ளனத  அறியோம்.  

எட்டுத்நதானக 

     பாட்டும் நதானகயும் ெங்க இேக்கியம் என்று வழங்கப்படுகின்றை.  பாட்டு எைப்படுவது 
பத்துப்பாட்டு; நதானக எைப்படுவது எட்டுத்நதானக ஆகும்.  எட்டுத்நதானக நூல்கள் இனவ 
இனவ என்பனத, 

 “ேற்றினை ேல்ே குறுந்நதானக ஐங்குறுநூறு  

 ஒத்த பதிற்றுப்பத்து ஓங்கு பரிபாடல் 

 கற்றறிந்நதார் ஏத்தும் கலிநயாடு அகம்புறம் என்று 

 இத்திறத்த எட்டுத்நதானக”  

என்ற பழம்பாடல் குறிப்பிடுகின்றது. 

ஐங்குறுநூறு 

     ஐங்குறுநூற்றில் அனைந்துள்ள பாடல்கள் கனடச்ெங்க காேத்னதச் நெர்ந்தனவயாகக் 
கருதப்படுகின்றை.  அன்பின் ஐந்தினையாை குறிஞ்சி, முல்னே, ைருதம், நேய்தல், பானே 
என்னும் ஐந்து நிேம் ொர்ந்த ஒவ்நவான்றிற்கும் நூறு பாடல்கள் வீதம் இந்நூலில் ஐந்நூறு 
அகத்தினைப் பாடல்கள் உள்ளை.  அனவ, ஆசிரியப்பாவில் அனைந்த 3 அடிச் சிற்நறல்னேயும் 
6 அடிப் நபநரல்னேயும் நகாண்டனவயாக விளங்குகின்றை.  இந்நூல் குனறந்த அடி எல்னே 
நகாண்ட பாக்களால் அனைந்தனையால் ஐங்குறுநூறு எைப் நபயர் நபற்றது.  பாரதம் பாடிய 
நபருந்நதவைார் இ;ந்நூலுக்குக் கடவுள் வாழ்த்துப் பாடியுள்ளார். 
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நீர்நினேகள்  

     அனைத்து வனகயாை நீரின் நதாகுப்புகனளயும் நீர்நினே என்ற நொல்ோைது 
குறிக்கின்றது.  இது நபாதுவாகப் புவிப்பரப்பின் மீது காைப்படுகின்றது.  நீர்நினே என்ற நொல் 
ெமுத்திரங்கள், கடல்கள், ஆறுகள், நீநரானடகள், சுனைகள், ைடுக்கள் நபான்ற ைனிதைால் 
நெயற்னகயாக உருவாக்கப்பட்ட நீர்நினேகனளயும் ஏரிகள், குளங்கள், அனைகள் நபான்ற 
ைனிதைால் நெயற்னகயாக உருவாக்கப்பட்ட நீர்நினேகனளயும் குறிப்பதாக அனைந்துள்ளது.  
நீர்நினேகனள, “இேஞ்சி, பண்னை, ஏல்னவ, குண்டம், அேந்னத, நபாய்னக, வேயம், சுனை, 
சினற, பட்டம், உடுப்பு, பயம்பு, படுகர், குட்டம், தாங்கல், நகாட்டகம், ஏரி, உவளகம், ைடு, 
ஓனட, படு, தடம், வாவி, தடாகம், ஆவி, சூழி, கிடங்கு, ெேதரம், நகணி, பனை, கயம், 
பல்வளம், ேளினி, இேந்னத, மூழி, குளம்” என்று பிங்கே நிகண்டு குறிப்பதாக அனைந்துள்ளை.  
நீர்நினேகனள ைக்கள் தங்கள் வாழ்வியலில் எவ்வாறு நபயரிட்டு வந்துள்ளைர் என்பது குறித்த 
நெய்திகள் நெவ்வியல் நூல்களில் ஒன்றாை ஐங்குறுநூற்றில் பதிவு நெய்யப்பட்டுள்ளை. 

அருவி 

 “ஆறு நபான்ற நீநராட்டம், ெடுதியாை நிேைட்ட நவறுபாட்னடக் நகாண்ட அரிப்புக்கு 
உட்படாத பானற அனைப்புக்களில் நைல்ைட்டத்திலிருந்து கீழ் ைட்டத்துக்கு விழுவதால் 
உண்டாகும் நிேவியல் அனைப்பு”1 அருவி என்று அனழக்கப்படுகின்றது.  ஐங்குறுநூற்றில் 
குறிஞ்சித் தினையில் அனைந்துள்ள பாடல்கள் புேவராகிய கபிேரால் பாடப்பட்டுள்ளை.  
இங்கு ைனேயிலிருந்து அருவி வீழ்கின்ற காட்சியாைது பதிவு நெய்யப்பட்டுள்ளது.  தனேவனின் 
வனரவு நவண்டித் தனேவி வருத்தத்துடன் இருப்பனதப் பார்த்த நெவிலித்தாய் நதாழியிடம் 
அதற்காை காரைத்னதக் நகட்டாள்.  அதற்குத் நதாழி, ஒலிக்கின்ற நவண்னையாை அருவினய 
உனடய ைனேோட்டுத் தனேவைது ைார்பில் தான் உறங்குவனத எண்ணி வருத்தமுறுகின்றாள்.  
ஆதைால் அவளது உடல் நவப்பமுற்றுச் சிைம் நகாண்டு ோைத்துடன் இருக்கின்றாள்.  ஆைால் 
பழிச் நொல்லுக்கும் அஞ்சுபவளாக இருக்கின்றாள் என்று கூறுகிறாள்.  அவளுனடய கூற்றிைால், 
தனேவன் ைனேோட்னடச் நெர்ந்தவன் என்பனதயும் அம்ைனே அருவினய உனடயது 
என்பனதயும் அறிந்துநகாள்ள முடிகின்றது.  இதனை, 

 “அன்ைாய், வாழி! நவண்டுஅன்னை! என்நதாழி! 

 ேனிோண் உனடயள்; நின்னும் அஞ்சும்; 

 ஒலிநவள் அருவி ஓங்குைனே ோடன் 

 ைலிந்த ைார்பின் பாயல் 

 தவேனி நவய்யள்; நோநகா, யாநை.” 

          (ஐங்குறு., 
205)என்ற பாடல் அடிகள்  வாயிோக அறிந்து நகாள்ள முடிகின்றது. 

     தனேவினய ஒருவழியாகத் திருைைம் நெய்துநகாள்ள நவண்டும் என்ற நோக்கத்துடன் 
வந்த தனேவனிடம் நதாழி, “உன்னுனடய உயர்ந்த ைனேகளில் நதான்றிய ைணிகனள வாரி 
அடித்துக் நகாண்டு மிகுந்த ஒலிநயாடு அருவியாைது வீழ்கின்றது.  அதைால் அடிக்கின்ற 
வானடக்காற்று மிகவும் நகாடியதாக உள்ளது.  இந்தச் ெையத்தில் நீ உன் ோட்டிற்குச் நென்றால் 
திரும்பி வரைாட்டாய்; அதைால் அங்கு நீ நெல்ோநத!” என்று கூறுகின்றாள்.  இதனை, 

 



 

4 

 

 “வருனவ அல்னே; வானட ேனி நகாடிநத! 

 அருவனர ைருங்கின் ஆய்ைணி வரன்றி; 

 ஒல்நேை இழிதரும் அருவிநின்  

 கல்லுனட ோட்டுச் நெல்ேல் நதய்நயா!” 

          (நைேது., 231) 

என்ற பாடல் அடிகளின் வழி அறிந்துநகாள்ள முடிகின்றது.  இப்பாடலில் தனேவனின் 
ோட்டில் உயர்ந்த ைனேயிலிருந்து அருவியாைது வீழ்கின்ற காட்சினயப் பதிவு 
நெய்யப்பட்டுள்ளதன் வாயிோக அறிய முடிகின்றது. 

ஆறு 

     நீர்ச் சுழற்சியின் ஒரு கூறு ஆறு என்று அனழக்கப்படுகின்றது.  நபாதுவாக ைனழ 
நீரிலிருந்து ஆற்றில் இருக்கும் நீராைது நபறப்படுகின்றது.  நிேத்தடி நீனர மீள்விப்பதன் மூேமும் 
இயற்னகயாை நீர்நினேகள் நிரம்புவதன் மூேமும் புவி நைற்பரப்பில் வழிந்து ஓடுவதன் மூேமும் 
ைனழநீர் ஆற்னற அனடகின்றது.  காவிரியாற்றின் நவள்ளம் நபாேத் தனேவனின் ைார்பாைது 
பரந்திருந்தது என்று தனேவி கூறுகின்றாள்.  இங்கு தனேவனின் ைார்னபக் குறிக்கக் காவிரியாறு 
கூறப்பட்டுள்ளது. 

 “காவிரி ைலிர்நினற அன்ைநின் 

   ைார்பு …….. …….” 

          (நைேது., 42: 3, 4) 

என்கின்ற  பாடல் அடிகள் உைர்த்துவதாக அனைந்துள்ளை.  தனேவனிடம் நதாழி, தனேவைது 
ஊரில் ஓடும் ஆறாைது கூதிர்க்காேத்தில் குளிர்ந்த கேங்கல் நீனரயும் நவனிற் காேத்தில் நீேைணி 
நபான்ற நதள்ளிய நீனரயும் நகாண்டுள்ளது என்கிறாள்.  இதனை, 

 

 

 “கூதிர் ஆயின் தண்கலிழ் தந்து, 

 நவனில் ஆயின் ைணிநிறம் நகாள்ளும் 

 யாறுஅணிந் தன்றுநின் ஊநர” 

          (நைேது., 45: 1-3) 

என்ற பாடல் அடிகளால் அறியோம். திண்னையாை நதனர உனடய பாண்டியனின் ோட்டில் 
உள்ள நதனூரில் நகானடக் காேத்திலும் ஆற்றுநீர் ஒழுகும் என்பனத, 

 “திண்நதர்த் நதன்ைவன் ேல்ோட்டு உள்ளனத 

 நவனில் ஆயினும் தண்புைல் ஒழுகும்” 

          (நைேது., 54: 1, 2) 



 

5 

 

என்ற பாடல் அடிகளால் அறிய முடிகின்றது.  நைற்கூறிய நெய்திகள் ைருதநிேப் பாடல்களாக 
இருப்பனதயும் ஓரம்நபாகியார் என்ற புேவரால் பாடப்பட்டனதயும் அறியமுடிகின்றது. 

இேஞ்சி 

     “பல்வனகப் பயன்பாட்டிற்குப் பயன்படும் நீர்த்நதக்கம் இேஞ்சி”2 என்று 
அனழக்கப்படுகின்றது.  வனரவினட னவத்துப் நபாருள் ஈட்டுவதற்காகப் பிரிந்த தனேவனின் 
கூற்றில், தனேவி என்பவள் அழகுடன் ஒளிவீெக் கூடிய நேற்றினய உனடயவள் என்றும் அவளது 
தந்னதயின் ஊர் ைருத நிேம் என்றும் கூறப்பட்டுள்ளது.  அவ்வூர் வயல் பகுதிகளில் காைப்படும் 
கருப்நபாருள்களில் எருனையும் ஒன்று ஆகும்.  அங்குள்ள இேஞ்சிகளில் வீரர்கள் நபான்ற 
நதாற்றமுனடய எருனைக் கடாக்களும் வீரர்களின் துனைவியர் நபான்ற நபருனை உனடய 
நபண் எருனைகளும் தங்கி ைகிழக் கூடிய சூழோகத் திகழ்கின்றது.  இதனை,  

 “ைள்ளர் அன்ை தடங்நகாட்டு எருனை 

 ைகளிர் அன்ை துனைநயாடு வதியும் 

 நிழல்முதிர் இேஞ்சிப் பழைத் ததுநவ 

 கழனித் தாைனர ைேரும்,  

 கவின்நபறு சுடர்நுதல் தந்னத ஊநர” 

          (நைேது., 94) 

என்ற ஓரம்நபாகியாரின் பாடல் அடிகள் வழி அறியோம். 

கடல்  

     கடல் அல்ேது ஆழி, உேகப் நபருங்கடல் அல்ேது நவறுைநை நபருங்கடல் என்பது 
புவியின் நைற்பரப்பில் 70 விழுக்காட்னட ஆக்கிரமித்துள்ள உப்பாை நீர் நகாண்ட 
நதாடர்ச்சியாை நீர்நினே என்று அனழக்கப்படுகின்றது.  இது புவியின் பருவநினேனய 
நினேப்படுத்துவநதாடு நீர்ச் சுழற்சி, கரிைச் சுழற்சி, னேட்ரஜன் சுழற்சி ஆகியவற்றிலும் 
முதன்னைப் பங்காற்றுகின்றது.  கடல் என்னும் நொல்ோைது நபருங்கடலின் சிறிய பகுதியளவு 
நிேத்தால் சூழப்பட்ட பகுதிகனளக் குறிக்கவும் பயன்படுத்தப்படுகின்றது.  ஆழி, விரிநீர், 
நபருநீர், முந்நீர் முதலிய நொற்கள் கடனேக் குறிப்பதாக உள்ளை. 

     நேய்தல் தினையில் இடம்நபற்றுள்ள பாடல்கள் அம்மூவைார் என்ற புேவரால் 
பாடப்பட்டுள்ளை.  இதில் அறத்நதாடு நின்ற நதாழி நெவிலித்தாயிடம் தான் நொல்வனதக் 
நகட்க நவண்டிைாள்.  தனேவன் வாழும் நிேம் நேய்தல் நிேம் என்று அறியப்படுகின்றது.  
அங்கு காைப்படுகின்ற குளிர்ந்த கடலில் அழகிய நதாேடிப் பாதங்கனள உனடய அன்ைப் 
பறனவயாைது தன் துனைனயத் நதடி நிற்கும்.  அச்ெையத்தில் கடலில் நதான்றிய ெங்கினைத் 
தைது துனைநயைக் கருதி மிதிக்கின்ற இயற்னக ொர்ந்த சூழல் பதிவுநெய்யப்பட்டுள்ளது.  
அவ்வழகிய ெங்னகக் காட்டிலும் நபரழகு வாய்ந்த நைனினய உனடயவள் தனேவி.  எைநவ, 
தனேவனைத் தன் ைைத்தில் நினைத்துப் நபாலிவுடன் திகழ்வதாகப் புனைந்து கூறியுள்ளனத, 

 “அன்னை, வாழி! நவண்டு அன்னை! அவர்ோட்டுத் 

 துதிக்கால் அன்ைம் துனை நெத்து மிதிக்கும் 

 தண்கடல் வனளயினும் இேங்கும் இவள் 
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 அம்கலிழ் ஆகம் கண்டிசின் நினைந்நத.”   

          (நைேது., 106) 

என்ற பாடல் அடிகளின் வாயிோக அறிந்துநகாள்ள முடிகின்றது. 

     ஒரு ெையம் தனேவனும் தனேவியும் பல்நவறு சிறப்புகனள உனடய துண்ணிய ைைல் 
நினறந்த கடற்கனரயில் கூடிக் கடோடிைர்; இதனை அறிந்த தனேவியின் அன்னை அவனள 
வீட்டுச் சினறயில் னவத்தாள்.  மீண்டும் ெந்திக்க வந்த தனேவன் தன்னை வனரந்து நகாள்ள 
நினையாைல் வந்துள்ளனத அறிந்த தனேவி நதாழியிடம் கூறியனத, 

 “அம்ை வாழி, நதாழி! பல்ைாண் 

 நுண்ைைல் அனடகனர ேம்நைாடு ஆடிய  

 தண்ைம் துனறவன் ைனறஇ, 

 அன்னை அருங்கடி வந்துநின் நறாநை.”  

          (நைேது., 115) 

என்ற பாடல் அடி குறிப்பதன் வாயிோகக் கடற்கனர நிேம் பற்றிக் கூறப்பட்டுள்ளனத 
அறியமுடிகின்றது. 

கிைறு 

     கிைறு என்பது தண்ணீர் எடுப்பதற்காகப் பூமியில் ஆழைாகத் நதாண்டப்பட்ட ‘குழி’ 
என்றும் ‘நகணி’ என்றும் அறியப்படுகின்றது.  நிேத்தின் கீழ் நீர்ப்படுனககளில் 
நெமிக்கப்பட்டிருக்கும் நிேத்தடி நீனர எடுப்பதற்கு வெதியாக நிேத்தில் நதாண்டப்படும் ஒரு 
குழி ஆகும்.  பூமியில் அகழ்தல், தண்டு நெலுத்தல், துனளயிடல் நபான்ற பே முனறகனளக் 
னகயாண்டு கிைறுகள் நவட்டப்படுகின்றை.  நிேத்தடி நீரின் ைட்டத்னதப் நபாறுத்துக் 
கிைற்றின் ஆழைாைது நவறுபடுகின்றது.  கிைறுகள் நபாதுவாக வட்டைாை குறுக்கு நவட்டு 
முகம் நகாண்டனவயாக இருக்கின்றை.  ெதுரம், நீள் ெதுரம் ஆகிய வடிவங்களிோை நவட்டு 
முகம் நகாண்ட கிைறுகளும் உள்ளை. 

     நெவ்வியல் காேத்தில் குறிஞ்சித் தினையில் கிைறு குறித்த நெய்தி பதிவு 
நெய்யப்பட்டுள்ளது.  தனேவனுடன் உடன்நபாக்குச் நென்று மீண்டு வந்த தனேவியிடம், ‘நீ 
நென்ற ோட்டு நீர் இனியது அல்ல் அங்கு நீ எவ்வாறு நீர் அருந்திைாய்’ என்று நகட்ட 
நதாழிக்குத் தனேவி, தனேவைது ோட்டில் உதிர்ந்த தனழகளால் மூடப்நபற்ற கிைறு உள்ளது; 
விேங்குகளால் உண்ைப்பட்ட கேங்கிய நீராைது அதன் அடியில் இருக்கும்; அவ்வாறாை 
கிைறு ேம் வீட்டுக்குப் பின்புறம் அனைந்துள்ள நதாட்டத்தில் கினடக்கின்ற இனிய நதனுடன் 
கேந்த பானே விட இனினையாக இருக்கும் என்று கூறுகிறாள்.  இதனை, 

 “அன்ைாய், வாழி! நவண்டு அன்னை! ேம்படப்னபத்  

 நதன்ையங்கு பாலினும் இனிய அவர்ோட்டு 

 உவனேக் கூவல் கீழ் 

 ைான்உண்டு எஞ்சிய கலிழி நீநர.”  

          (நைேது., 203) 



 

7 

 

என்ற பாடல் அடிகள் குறிப்பிடுவதாக அனைந்துள்ளை. 

குளம் 

     “குளம் (Tank) என்பது ேன்னீர் நீர்நினேயாகும்.  நபாதுவாக ேன்னீர் நீர்நினேகனள ஆறு, 
ஏரி, குளம், குட்னட எைப் பிரிப்பர்.  இது ஏரினய விடச் சிறியதாகும்.”3  ைனழ நீனர 
ைட்டுநை நதக்கி னவப்பது குளம் என்று கருதப்படுகின்றது.  ைனித முயற்சியால் ஆறு அல்ேது 
நீரூற்றுகனள ைறித்து ஆக்கப்பட்ட நீர்நினே என்று அறியப்படுகின்றது.  வயல் (ைருதத் தினை) 
ொர்ந்த பகுதிகளில் குளங்கள் அனைந்திருக்கும்.  அப்பகுதிகளில் பரத்னதயரும் இருப்பர்; 
பரத்னதயரின் வீட்டிற்குச் நென்று திரும்பிய தனேவனிடம் நதாழி கூறியதாக ஓரம்நபாகியாரால் 
பாடப்பட்டுள்ள பாடலில் இச்நெய்தி பதிவு நெய்யப்பட்டுள்ளது.  இதனை, 

 “நெவியிற் நகட்பினும் நொல்இறந்துநவகுள்நவாள், 

 கண்ணிற் காணின், எைதாகுவள்நகால் 

 ேறுவீ ஐம்பால் ைகளிர் ஆடும் 

 னதஇத் தண்கயம் நபாே, 

 பேர்படிந்து உண்ணும்நின் பரத்னத ைார்நப?” 

          (நைேது., 84) 

என்ற பாடல் அடிகளில், நபண்கள் னத ைாதத்தில் தங்களது கூந்தனே அழகாக ஐந்தாக வகுத்து 
அதில் ைைம் நினறந்த ைேர்கனளச் சூடி குளிர்ச்சி நபாருந்திய ஆழைாை குளத்தில் நீராடுவர்; 
அவ்வாறாை குளம் நபாே அனைவரும் படிந்து இன்புறக் கூடிய பரத்தனைனய உனடயது 
தனேவனின் ைார்பு; இதனைக் கண்டு ஊரார் நபசுவனதக் நகட்டாநே தனேவி நபருங்நகாபம் 
அனடகின்றாள்; இக்காட்சினய அவள் கண்ைால் கண்டால் என்ை ஆகுநைா? என்று நதாழி 
நகட்பது நபான்ற சூழல் அனைந்துள்ளது.  இப்பாடலில் குளத்னதப் பரத்தனைக்கு உவனையாகப் 
புேவர் பதிவு நெய்துள்ளனத அறிந்துநகாள்ள முடிகின்றது. 

நபாய்னக 

     நபாய்னகயாைது இயற்னகயில் உண்டாை நீர்த்துனற எைப்படுகின்றது.  தனேவன் மீதும் 
பாைன் மீதும் தனேவிக்கு ஏற்பட்ட சிறிய ைைத்தாங்கோல் பின்வரும் தனேவியின் கூற்று 
இடம்நபற்றுள்ளது.  தன் குட்டினயநய தின்னும் முதனேனயயும் நவண்னையாை ைேர்கள் 
ைேர்கின்ற நபாய்னகனயயும் உனடயது தனேவனின் ஊர்; இவ்வூர் ைருத நிேத்னதச் 
ொர்ந்ததாகத் திகழ்கின்றது.  அத்தனகய ஊனர உனடய தனேவன் தன் நொல்னே 
உைர்ந்தவர்கனளப் பிரிந்து அவர்களது நைனி பெனேயுறச் நெய்பவைாகத் திகழ்ந்தான்.  
இச்நெய்தினய, 

 “தன்பார்ப்புத் தின்னும் அன்பில் முதனேநயாடு 

 நவண்பூம் பாய்னகத்து, அவன்ஊர்’ என்ப்அதைால் 

 தன்நொல் உைர்ந்நதார் நைனி 

 நபான்நபால் நெய்யும் ஊர்கிழ நவாநை.” 

          (நைேது., 41) 
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என்ற பாடல் அடிகள் குறிப்பிடுகின்றை.  தனேவனின் ஊரில் நவண்னையாை ைேர்கள் 
ைேர்கின்ற நபாய்னக இருக்கின்றது என்பனதக் காட்சிப்படுத்துவதாக அனைந்துள்ளது. 

     ைருத நிேத்தின் கருப்நபாருளாகிய எருனையின் நெயல்களும் ஓரம்நபாகியாரின் 
பாடல்களில் நபாய்னக என்ற நீர்நினேகளும் நதாழி கூற்றில் இடம்நபற்றுள்ளை.  வனளந்த 
நகாம்புகனள உனடயது எருனைக் கடர் அது நபாய்னகயில் அழகுறப் பூத்திருக்கும் ஆம்பல் 
ைேரின் ேறுைைத்னத உைர்ந்து நகாள்ளவில்னே; ைாறாக அப்பூக்கனளச் சினதக்கின்றது.  
இத்தனகய தன்னை உனடய வயல் நிேத்னதச் ொர்ந்த தனேவரின் (கழனி ஊரன்) ைகளாைவள் 
தனேவி ஆவாள்; அவள் நபாதுவாக அனைந்திருந்த வயல்நவளிகளில் பூத்திருந்த கரும்பின் 
பூக்களால் நதாகுக்கப்பட்ட ைானேனய அணிந்துள்ளாள் என்கின்றாள் நதாழி.  இதனை, 
 

 “நேறிைருப்பு எருனை நீேஇரும் நபாத்து 

 நவறிைேர்ப் நபாய்னக, ஆம்பல் ையக்கும் 

 கழனி ஊரன் ைகள்இவள்; 

 பழை நவதிரின் நகாடிப்பினை யேநள.” 

          (நைேது., 91) 

என்ற பாடல் அடிகள் உைர்த்துவதன் வாயிோக அறிய முடிகின்றது. 

முடிவுனர 

     நெவ்விேக்கியங்களில் எட்டுத்நதானகயுள் ஒன்றாை ஐங்ககுறுநூற்றில் ைருதம், நேய்தல், 
குறிஞ்சி ஆகிய தினைகளின் 300 பாடல்கள் ஆய்வுக்கு எல்னேயாக எடுத்துக் 
நகாள்ளப்பட்டுள்ளை.  அவற்றுள் நீர்நினேகள் குறித்த நெய்திகள் எந்நதந்தப் பாடல்களில் 
பதிவு நெய்யப்பட்டுள்ளை என்பனத அறிய முடிகின்றது. 

     அன்னறய காேகட்டத்தில் வாழ்ந்த புேவராகிய ஓரம்நபாகியாரின் ைருத நிேத்தின் 100 
பாடல்களில் நபாய்னக, குளம், ஆறு, இேஞ்சி குறித்த தகவல்கள் இடம்நபற்றுள்ளனதத் 
நதரிந்துநகாள்ள முடிகின்றது. 

     அம்மூவைாரின் நேய்தல் நிேத்தின் 100 பாடல்களில் கடல் ைற்றும் கடல் ொர்ந்த நிேம் 
குறித்த தகவல்கள் இடம்நபற்றுள்ளனத அறிய முடிகின்றது. 

     கபிேரின் குறிஞ்சித் தினையின் 100 பாடல்களில் அருவி குறித்த தகவல்கள் 
இடம்நபற்றுள்ளனதத் நதரிந்துநகாள்ள முடிகின்றது. 

     இக்கட்டுனரயின் வாயிோக ேம் முன்நைார் இயற்னக ொர்ந்த சூழல்களில் 
நீர்நினேகளுடன், இயற்னகயுடன் இனைந்த வாழ்னவ வாழ்ந்துள்ளைர் என்பனதயும் 
தற்நபானதய தனேமுனறயிைராை ோம் ேம் முன்நைாரின் இயற்னகொர் வாழ்வியனே இன்னறய 
காேகட்டத்தில் கனடப்பிடிக்க நவண்டும் என்பனதயும் புரிந்துநகாள்ள முடிகின்றது.  
நீர்நினேகனள மீட்டுருவாக்கம் நெய்து அவற்னற அடுத்த தனேமுனறக்கு இட்டுச் நெல்நவாம் 
என்ற ஆய்வாளரின் கருத்னத அறிந்துநகாள்ள முடிகின்றது. 
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